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English publicistic discourse has certain lexical and stylistic features: extensive use of lexical
units of the lower case, namely colloquial vocabulary, the use of idioms, metaphors, nationally
marked vocabulary, figurative expressions, etc. [2]. The use of this vocabulary adds emotional
expressiveness to the publicistic texts, makes them more understandable and close to the reader,
emphasizes the author's attitude to what is written, creates an atmosphere of casual communication,
conveys culturally specific information. English publicistic discourse aims to gender neutrality.
Gender asymmetry is becoming less and less noticeable in modern English. There is a tendency to
use more neutral vocabulary in order to avoid gender-labeled units in English publicistic discourse.

The development of gender correctness and literacy requires appropriate publicistic discourse,
which has a great influence on the person’s development in today's globalized world. Having analyzed
the usage of gender-labeled and gender-neutral vocabulary in English-language editorials in women's
and men's periodicals we concluded that the trend of using gender-neutral lexical units is becoming
increasingly relevant. We have also distinguished between target and gender-marked lexical units at
the phonetic, lexical and syntactic levels in editorials for men and women. In the process of analyzing
the vocabulary of editorials, we have come to the conclusion that men's magazines are characterized
by the use of slang, neologisms, terms and vulgar words and less correct vocabulary in general, and
women's publications are full of expressively colored lexical units and euphemisms.
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PO3BUTOK AHI'JIOMOBHOI{ @OHETH‘—IHOi KOMIIETEHTHOCTI YYHIB
MNEPIIOIO HUKJY BA30OBOI CEPEJJHHOI OCBITH

3rigno 3 Konnemnmiero HYII onniero 3 KIIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH, HEOOXITHUX JTIOIUHI
YIPOAOBXK JKUTTS, € CIUIKYBAaHHS 1HO3eMHUMU MoBaMu. OJIHaK, IpU MEpexo/l Ha MEePLIMM LUK
6a30B0i cepenHbOI OCBITH (5-6 Kilacu) HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH YCKJIAJIHIOETHCS 4epe3 Mepiof
ajanTamii y4HIB JI0 OCHOBHOI JaHKHM IIKOiW. CIIOCTEpIira€TbCsi 3HMIKEHHI YCIIIIHOCTI, BTpaTa
3a11iKaBJICHOCT], HeaIeKBaTHICTh MOBEAIHKH, MOTIPIIEHHS CTOCYHKIB 3 OJTHOJIITKAMU Ta JOPOCIUMHU.
Came TomMy y 1iedl mepioJi HEoOXITHO 3aCTOCOBYBAaTH METOAM Ta TMPUHOMH HaBYaHHS, sKi O
aKTUBI3yBaJ PO3YMOBO-MOBJICHHEBY [iSJIBHICTh YUHIB, CHOPHUSIIM iX CaMOCTIHHOCTi, 3JaTHOCTI
KOMOIHYBaTH HaBYAJbHHUI MaTepial BiAMOBIIHO O MOTPed KOMYHIKAaTHBHOI CHTYallii, pO3BHBAJIH
MOBJICHHS, TPEHYBaJIM MaM’siTh Ta YyBary, 0Oa3yBaliicsi Ha BUKOPHCTAHHI HAOYHOCTI, MapHHX,
IPYNOBUX Ta irpoBHX (GopM poOOTH, aBTEHTUYHHUX AaHIJIIOMOBHUX OHJIAH-pEeCcypciB, ayio- Ta
BiJleoMaTepiais.

[MpoGnema QopmyBaHHS IHIIOMOBHOT (OHETHUYHOI KOMIIETEHTHOCTI JOCIIIKYBallach
BiTum3HssHUMU  BueHumu, cepen Hux C.JI. booup, O. O. Konominora, B. B. Komnumoga,
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C. 10. HikomaeBa, C.B.Poman Ta iH. Y cydacHii MeTOAuIli HaBYaHHS IHO3EMHHUX MOB
po3pobstoThest MeToauky i1 popmysanHs (B. B. Tlepmosa, A. O. XomyToBa), MPONOHYIOTHCS Pi3HI
iAXO0IU 10 BU3HAYEHHs cKkiany ¢onernunoi komnereHTHOcTi (FO. B. T'onosay, T. €. €pemenko).

AnriomoBHa (oHernuHa KomrmeTeHTHICTh (A®DK) BH3HAYAEThCS SIK 3ATHICTH JIIOJUHU
KOPEKTHO apTHKYJISIIHHO Ta IHTOHALIHHO 0()OPMITIOBATH CBOT BUCIIOBIIIOBAHHS aHTIIHICHKOI0 MOBOIO
1 pO3yMITH aHTJIOMOBHI BUCJIOBJTFOBAHHSI 1HIITNX, 110 0a3yETHCS HA CKJIQIHIN Ta TUHAMIYHIA B3a€MO/Tii
BiJIMOBITHUX HABUYOK, 3HAHb 1 (POHETUYHOI ycBimomieHocTi [1; 3].

OcnoBHuMH komnoHeHTaMu ADK € ¢poHeTruHI HaBUYKH (perenTHBHI Ta (Pe)IpOayKTHBHI),
¢doneTnuH1 3HaHHSA Ta oHETHYHA ycBigoMIeHicTh. Meroro popmyBanus ADPK y 3CO e popmyBaHHA
CIIyXOBUMOBHHUX Ta IHTOHAI[IMHUX HABUYOK HA PIBHI ampoKCHMOBaHOi BUMOBH. BoHa pomyckae
okpeMi HE(POHOJOTIYHI TOMMIKH, III0 HAJAIOTh MOBIEHHIO 1HO3EMHOTO AaKIEHTYy, OJHAaK He
3aBa)KalOTh PO3YMIHHIO MOBIIS.

3arajlbHOEBPONEHCHKMMU PEKOMEHAIIIMU 3 MOBHOi OCBITH, piBHeM BosiofiHH A®DK
YUYHSIMA OCHOBHOT mIKoyin € A2 [2]. ®oHeTHYHUIT MiHIMYM 3 aHIJIIHCBKOT MOBH Ui Y4HIB 5-6-X
KJIaCiB — BOJIOAIHHS TOJOCHUMHU Ta TPUTOJOCHUMHU 3BYKaMH, 3BYKOCIONYYEHHSMH, IHTOHEMaMU
MIPOCTOT0 PO3MOBIJTHOTO Ta MUTAIBHOrO peyeHb. OCKIIbKM YHMHHI MPOTpaMHM HE MICTATH YITKOI
iHpopMalii BIJHOCHO 00cAry (POHETHMYHUX 3HAHb 1 PO3MOALTY iX MO KJacaX, BUUTEIb KEPYETHCS
HIJPYYHUKOM 1 (PaKTUYHO CAMOCTIHHO BUIIIY€E, KOJHU, CKUIbKU 1 fKOi (poHeTH4HOl iHpopmaii
noTpeOyroTh yUHI.

3BakalouM Ha 1€, Memolo HAIoro JOCHIIKEeHHs Oyna po3poOka CUCTEMH BIIpaB s
aKTUBI3allil PO3BUTKY aHTJIOMOBHOI ()OHETHMYHOI KOMIETEHTHOCTI YYHIB MEPIIOTrO LHUKIY 0a30BOi
CepeIHbO1 OCBITH 3TiHO 3 KaJCHIAPHO-TEMATUYHUM IUTAHYBAHHSM YPOKIB aHTJIIHCHKOT MOBHU JIJIS
5-6-x kimaciB. Cucrema oxomwna 6 rpyn (GoHeTHMUHHX BIpaB: 1) /uisi BBEJACHHS B aHTJIOMOBHE
HaBYAJIbHE CEPEJIOBUINE, 3HATTS IHTEICKTYATbHOTO Ta (I3MYHOTO HAIMPYXKEHHS; 2) Ha PEIeNIliio
3BYKiB, 3BYKOCITOIy4€Hb, CKJIAJIIB, CiB; 3) (pe)IPOAYKIIiIO 3BYKiB, 3BYKOCIIOIyU€Hb, CKJIA/IB, CIiB;
4) peueniiito  IHTOHALIMHUX  MOJEIEH  PO3MOBIJHOTO  PEYCHHS, MUTAJIBHOTO  PEUCHHS;
5) (pe)poayKIIifo KX IHTOHAIIIMHUX MOJIENel; 6) KOHTPOJIbHUI OJI0K 3aBIaHb.

ABTEHTHYHI ayJio- Ta BiJeoMaTepiadul CHPUSIOTh ABTOMATHU3AIlil AaBTEHTUYHUX MOBHHX
3pa3KiB, 3a0€3MeUyIOTh MIITHY 0a3y JJIs X TI0IaIBIIIOTr0 KOMOIHYBaHHS, CAMOCTIHHOTO BUKOPUCTAHHS
B YCHOMY MOBIICHHI, 3aro0iraroTb (OHETUYHUM Ta (POHOJIOTIYHMM MOMMJIKAM Y4HiB. Po3risiHemo
KUTbKa CY9aCHUX HaBYAIbHHUX OHJIAH-PECYPCIB, K1, Ha HAIII TTOTJISAI, € TOIUIBHUMH Ta €()EKTHBHUMH
JUIs aKTUBi3alii npouecy po3BUTKy ADK B yuHiB 5-6-X KiaciB.

Beb6caiit Learning Chocolate cripsiMoBanmii Ha (OpMyBaHHS JIGKCUYHOI Ta (POHETHUHOI
aHIJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTi. Marepianu po3po0iieHi y mpocTii Ta mikasiit popmi, po3mileHi 3a
TEMaTUYHUMHU KaTeropisiMu. Y BCIX BIIpaBaX BUKOPHUCTOBYIOTHCS 300pa)K€HHSI Ta 3BYKO3AIHCH.
HaBuanHust moOynoBaHe Ha OCHOBI BUKOPUCTAHHS IrpOBUX HpUHOMIB (irpy Ha PO3BUTOK Mam ATi,
BHUBUEHHS 3aIIMCy HOBUX CIIIB Ta iX BUMOBH).

Be6caiit ESL Cyber Listening Lab cnyrye nnst po3BUTKY HaBMYOK ayairoBaHHs. OgHak
BBAKAEMO 3a MOTpiOHE MOro 3rajgaTH TYyT, OCKUIbKM (POHETHYHA KOMIIETEHTHICTb € CKJIaJ0BOIO
ayTUTHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, @ Ha CaMOMYy CalTi HasBHI MaTepialy, L0 BiAMOBIJAIOTH PIBHIO
AHTJIOMOBHOT ITiJITOTOBKH YYHIB 5-6-X KjaciB. Yci HaBYajabHI Marepiaiv BeO-caliTy po3MoaisieHi 3a
PIBHSMU: JIETKI, CepeIHbOT CKJIaIHOCTI Ta CKIaaHi. Jlo KOKHOro ayaiodaiiny po3po0ieHi Tpu rpynu
3aBmanb (pre-listening, listening, post-listening), nomaeTbcst #Oro TEKCT, SKHA MOXKHA
BUKOPHUCTOBYBATH U TPEHYBaHHS BUMOBH Ta IHTOHAIIHHUX MO/JIENEH, a TAKOK CIIOBHUK HOBUX CIIiB
Ta CTaJIuX BUPA3iB.

Bebcaiit ESL Fast mictuth ayaiodaiiiau ajs MOYaTKOBOTO Ta CEPETHbOrO PIBHS HABYAHHS 3
KOPOTKMMH iCTOPISIMH, CIIOBHMKaMHU JI0 HHX, JIEKCHYHMMH 3aBJIAHHSMH Ta JUKTaHTaMH. [MKTaHTH €
e(pEKTUBHIMHU y PO3BUTKY (POHETHUYHOI KOMITETEHTHOCTI YUHIB Ta ITIKaBi ISl HUX 332 CBOEIO TEMATUKOFO.

Be6-caiit AgendaWeb micTuth 6arato aHrIIOMOBHUX HaBYAJIBHUX MaTepialliB, pO3MOAIICHIX
3a PIBHAMHM B1JI TOYATKOBOTO JI0 MTpoCcyHyTOro. TyT po3mimieHo (oHEeTHYHI BiCOYPOKH, HaBUAIbHI
MOJKACTH, JUTAYl MIiCHI, PUMIBKH, ayaioicTopii Ta Ka3ku, MynbT(iabMH, ayJioKHUTH. OKpeMUM
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pO3IiIOoM po3MileHi (OHETHYHI BIpaBH, IrpU, TECTOBI 3aBJaHHA Ta JAWKTAHTH, PO3MOJLICHI
TEMaTUYHO Ta 3a PIBHAMH CKJIAIHOCTI. ICHye MOXXJIMBICTD 3aBAHTaXUTH Ta PO3APYKYBATU BEIHUKY
KUTBKICTh (POHETUYHMX 3aB/IaHb, BUKOHYBATH X y KJIaci YM CaMOCTIHHO.

Beo6caiit LearnEnglishKids Bix British Council mictuTs minuit posain marepianis (Listen and
Watch), sikuii BKirouae y cebe OKpeMmi migpo3Iisiu 171 MPOCITYXOBYBAaHHS MICeHb, BIPIIiB, KOPOTKUX
ICTOpIN, pO3BaXKAIBHHX Bifco, Bifeo y dopmari «Sk 3poOWTH...» 13 3aBIaHHSIMHU 10 HUX Ta
pO3IaBaIbHUMHU MaTepianamMu Uit Apyky. OKpiM I1bOro, po3poOieHuil creriaJbHui J101aTOK
Playtime App, sikuit MmokHa 3aBaHTaXUTH 3 App Store ado Google Play. Bin mae 3mory y4nsm
YIIOCKOHAIIOBATH HABUYKU CIYXaHHS AaBTEHTHYHOTO MOBJICHHS 3aBISIKH SKICHUM aHIMOBaHHUM
MICHSM Ta 1CTOPIsIM, 3TPYNOBAHUX Y TEMAaTUYHI PO3ALIH.

[{ikaBuM Ta KOPUCHUM, Ha HaII MOTIIs, € BeO-callT RhymeZone, sikuii 03BOJIsIE CAaMOCTIIHO
CKJIaZIaTH PUMIBKH ISl (POHETHYHOI IPAKTUKH aHTJIIMCHKOI MOBH, a TAKOXX 3HAXOJUTH PUMIBKU Ta
bpasu, sKi MICTATH 3a7aHe ¢10B0. CaliT cTaHe y Haro/i sSIK y4uTelsiM aHTJIiHChbKOI MOBH, TaK 1 yUHSIM,
SIK1 TIOJTFOOJISTFOTH CKJIAJIaTH BIPIIOBAH1 PSIIKH.

[lepeBaramu po3poOieHOT HAMM CHCTEMHM €: BHUKOPUCTAHHS aBTEHTUYHUX ayadio-,
BiJleOMaTepiayliB Ta METOJUYHHUX PO3POOOK 10 HUX 3 MOMYISPHUX HABYAJIbHUX BeO-CalTiB, 1110
JIO3BOJISIE YYHSIM MAaKCHMajJbHO alpoOKCHUMYBaTH BHUMOBY JIO0 AaBTEHTHYHOI, MO€AHAHHS iX 3
IHTEpPaKTUBHUMH, 30KpeMa IrpOBUMH, METOJAMU HaBYaHHS (DOHETUUHOTO MaTepiaiy; 3aCTOCYBaHHS
MOOUTBHUX J10JIaTKIB Ha 3pa3ok Playtime App (BritishCouncil); HasiBHICTH BIIpaB JUIsl BBEJICHHS B
AHTJIOMOBHE HAaBYAJIbHE CEPEOBHUINE, 3HATTS IHTEJIEKTYaJIbHOTO Ta (Di3MYHOTO HAINpPYKEHHS,
MOBTOPEHHS (DOHETUYHOrO0 MaTepiajy MOJOALIOL IIKOJIM; BIANOBIAHICTh JEKCUYHUM TEMaTHUYHUM
po3ninaM, KOMOIHOBAHICTh 3 IHIIMMH BHJIAMH HAaBYAJIBHOI JiSUIBHOCTI; HAsBHICTH KOHTPOJBHOTO
0JIOKY 3aBIaHb s iepeBipku piBHs chopmoBanocTi ADK Ha ribomy erami HaBuaHHs. E(eKkTUBHICTD
3aIpONOHOBAHOT CUCTEMH BITPAB Ta 3aBJIaHb Yy MPOIECi HaBYaHHs (POHETHYHOTO MaTepialy Ha ypoKax
aHTJIIMCHKOT MOBHU Ta ITiJT YaC CaMOCTIHHOT poOOTH y4HIB Oyia €KCIIEpUMEHTAJIBLHO MepeBipeHa Ta
noBezieHa 3a MmetonoM B. besnanbka.
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HABUYAHHS TEXHIKH YUTAHHS Y HOYATKOBIN HIKOJII

@opMyBaHHS TEXHIKM YHTAHHS MPOIEC TOBTUH 1 TPYAOMICTKHH, Y SKOMY HaWBa)JMBIIIMMU
(dakTOpaMH € MOBJCHHS, MUCIIEHHS, CHpPUIMaHHA, NaM’ATh, K CIyXOBa, Tak 1 30poBa Ta IHII
¢izionoriyai 0coOMMBOCTI AUTHHU. TeXHIKa YMTAaHHS — e MPUIHOMH, Ki 3a0€3Meuyr0Th CIIpHIMaHHS
JiTep, OyKBOCIIOJIyY€Hb, CIIIB Ta IPAMaTHUYHUX CTPYKTyp peueHb. Came y JiTell MOYaTKOBOI IIKOJH,
HANOUIBIIT PO3BHHEHUM € Tpoliec cripuiiManHs. OCKUIBKY came 1eH BiK € HAOIIbII CIPUSTIMBAM IS
BUBYEHHS 1HO36MHUX MOB, OJIHUM 13 HAWBaXIMBIIIMX 3aBAaHb BUMTEIIS € HABUUTU JUTHHY YUTaTH. be3
HABUYKU YUTAaHHS YUHAM OyJie Ty>Ke CKJIaIHO onaHyBaTH MOBY. B. CyXOMIIMHCBKHUIT CTBEPKYBaB, 1110
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